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PA3SMBIINUIEHIVS O TPAMMATHKE B OBYYEHNN
VMHOCTPAHHBIM SI3bIKAM

REFLECTIONS ON GRAMMAR IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

CTAHVICITAB MEJTMIHEK

ABSTRACT. The article describes some changes in views on the role and acquisition
of grammar as a set of forms and syntactic structures and as a system of rules and
paradigms in foreign language teaching and learning.

An essential part of the article is devoted to explaining key phases that are used when
teaching and learning Russian grammar, mainly by presenting various exercises and
focusing on the function of forms and structures in communication. This process is presented
based on the example of a textbook for Czech learners of the contemporary Russian
language.

Stanislav Jelinek, Univerzita Karlova - Pedagogicka fakulta, Praha - Czechy.

1.

VcTopust oOyueHMs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CBUJIETEIIBCTBYET O TOM,
YTO IIOJIXO[L K IPaMMaTVKe SIBJISIeTCST OJTHOV M3 CAMBIX CIIOPHBIX (,BeUHBIX”)
npobsieMm. Kak m3BecTHO, 0 rpaMMartvKe, ee poyv B IIpoliecce OOydeHNs
VHOCTPaHHBIM SI3bIKaM ¥ O CII0co0ax ee YCBOEHWMS BBIPaKaIVICh M IO CUX
IIOP BBIPaXKalOTCs PasHbIe, a MHOT/IA JaXKe IIPOTVBOIIOIOKHbIE MHEHVIS.

B 1967 romy ILB. I'ypBuu mmcas o MeHsIOIIEeMCsl HOAXOe K OOIIM
rpobsieMaM 0Oy4YeHVsI MTHOCTPAaHHBIM S3bIKaM, yKa3bIBasi, 4TO

[...] vicropust MeTOIMKY ITEPBOTO IIEPHMO/IA — 5TO B OCHOBHOM VICTOPVSI CMEHSIFOLIINIX
ZIPYT Apyra OfHOOOKVX YYeHNMIT, CMeHa KParHOCTeV, YTO 3a/iaua BTOPOro, 3PeJIoro
Iepuosa B pasBUTUM METOHVIKI IIPEIOaBaHMsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB — 3TO CO3-
JlaHVie CUCTeMBI O0YYeHNsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, ITIOCTPOEHHOVI Ha OOBEKTUBHOM
Hay9HO-000CHOBaHHOM CMHTe3€, [...] YTO BOSHWMKIIO CTpeMJIeHVe codeTaTh B y4ued-
HOM IIpOIiecce TaKye 3JIeMEeHTbl, KOTOpble PaHbIIle PacCMAaTPUBAINCH KaK VCKITIO-
JaloImye ApyT ApYyTa, [...] 9TO OCHOBHBIM CTaJl BOMIPOC 00 yCIOBUMSAX U TpaHMUIIax
[IPUMEHEeHMST  KaKoro-To criocoba oOyueHwst wm Bupa yrpaxHeHws, [...] 4To
Teproy O0pbOBI KparHOCTEV! CeTOIHS TOJDKeH IIPUITY Ha CMeHY |...] momamHHO
Hay4HBI CUHTE3!.

1TL.B. Ty p B w4, K Bonpocy o cneyudpuie memoouxi npenodabanus UuHOCHIPaAHHbIX A3bl-
k06 kax Hayxu, ,,VIHOCTpaHHBIe S3BIKM B mKote” 1967, Ne 3, c. 24-30.
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HpVIBEHEHHbIe MBIC/IVI, 110 HallleMy MHEeHWMIO, MOXXHO ITOHVMAaTh M B OTHO-
OIeHnM K O6y‘-IEHVIIO I'paMMaTHKe.

Pasubple MHeHMS O TpaMMaTHKe B IIpoLecce O6y‘leHI/I§I VHOCTPaHHbIM
SA3bIKaM BbIpaXKaJIMCh 11 TOTa, KOI'la y>Ke JOMMHIMPOBasla naesl 0 KOMMYH-
KaTMBHOM HaITpaBJIEHHOCTY ITperiojaBaHMA MHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB!

There are differing views on the role of explicit grammar instruction in a communicative
approach. Some coursewriters and syllabus designers prefer a sound structural
base on which to build communication skills. Others stress the importance of fluency
activities and assume that grammatical competence will look after itself whether
or not there is explicit grammar teaching. Between these two poles there are a variety
of approaches [...]2.

Ecin B Havase Ppa3sBuTIEL KOMMYHMKATVIBHO-HAITPpaB/JIEHHOT'O O6y‘-IEHVIEI
VHOCTPAaHHBIM 43bIKaM POJIb I'paMMaTN4YeCKMX IIpaBil IBHO MMHUMAJIVI3N-
poBajyiaCh, TO ITO3[JHEE BOIIPOCHI, Kacarollyecsa rpaMMaTViKyl, CTaJil OIISATHb
IIpyBJIeKaTb BHMMaHVIE TEOPETIKOB 1 IIPAKTVIKOB:

Communicative methods led to a more or less total abandonment of grammatical
analysis and formal learning of rules. Today, theorists and practitioners are asking
more finely shaded and doubtlessly more pertinent questions?.

Kax ormetwia I. Pychova,

although the present advocates of the Communicative Approach deny the neglect
of grammar [...], there were instances of authors who asked teachers to concentrate
on problems of vocabulary [...] on the grounds that grammar will look after itself.
[...] The problem of grammar, newertheless, has always been a thorny one*.

Yrporrias, MOXKHO CKa3aTk, YTO ITpeo0sIa/IatoIui B ITOCTIeHee BpeMs ITof1-
xof, K IpoOsieMaM 0OydeHMsI TpaMMaTUKe MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB XapakTe-
pu3syeTcst Gosiee VIV MeHee BBIPa3UTeSTbHBIM CTpeM/IeHVeM K ITOCTeIIeHHOMY
IPeoJI0IeHNIO KPartHOCTeN! ¥ OJHOCTOPOHHIMX KOHIIEIIINI, TlepeolleHIBaB-
VX VTV, HA0OOPOT, HeIOOIIeHVBaBIINX POJIb T'PaMMAaTUKN B ITperoiaBaHmN
VHOCTpaHHBIX sA3bIKOB. HarnpumMep, A.B. Bermmuko B cBoent craTtbe 0 cospe-
MeHHOM y4eOHMKe PyCCKOro s3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO IIMIIeT, YTO ,TpaM-
MaTMKa Ha JaHHOM 3Talle UrpaeT oueHb BaXXHYIO poJib, HO pOJIb CpeJCTBa
VIS JOCTVIKEHMS 11e7M, a He camon 1teyn” 5. Kak ormewaer ML.J1. BanicOypr,

2].Sheils, Communication in the Modern Language Classroom, Project 12. “Learning
and Teaching Modern Languages for Communication. Council of Europe Press” 1991, c. 259.

3 Learning Modern Languages at School in the European Union, Education Training Youth.
Studies 6. European Commission, Luxembourg 1997, c. 16.

41 Py chova, The Communicative Approach Revisited, [B:] XXI. rocenka Kruhu moder-
nich filologii, Praha 1997, c. 139.

5 A.B. B e 1 9 K 0, Peeramenmayus npoyecca obyuenus u cobpemennoiii yuedbnux PKU,
»Pycckuit 361K 3a pyGexom” 2005, Ne 34, c. 34.
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OTHOIIIeHIe K IpaMMaTVKe — OUeHb BaXKHBIV (PAKTOP B JIFOOOM MeTOIMIECKOM ITOfI-
xorie [...]. OgHako, omopa Ha rpaMMaTWKYy [...] mprobpeTaeT pasmraHble HGOPMBI
VI cofep KaHye B 3aBVICHIMOCTYL OT OCOOEHHOCTEVI WICIIOJIb3yeMOro MaTepiasia, ero
CIIOKHOCTM, COOTHOIIIEHVS C aHAJIOTOM B POJTHOM sI3BIKe. [...] YuwTess mMMeeT mrpaBo
Ha BEIOOp. XOTs TpaBwiTbHee ObUTO OB TOBOPUTE He O BBIOOPE, a O Pa3syMHOM CO-
YeTaHWMN VICIIOJIb3yEeMBIX II0/IXOI0B, KOTOPbIe He CTOJIBKO IIPOTUBOPEYAT APYT ApPY-
'y, CKOJIBKO B3aVIMOJOIIOJIHSIOT APYT Apyra.

M. Celce-Murcia, onmpasch Ha XapaKTepUCTUKy YeTbIpex pasHBIX ITOJIXO-
JI0B K OOYyYeHMIO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, (POpPMYyJIMpyeT MHTepecHOe 3a-
KITIOUeHe:

These four more recent approaches are not necessarily in conflict or totally
incompatibille since it is not impossible to conceive of an integrated approach
which would include attention to rule formation, affect, comprehension and
communication [...]. In fact, many teachers would find such an approach, if well
conceived and well integrated, to be very attractive’.

2.

Henopasymenmns v HesiICHOCTHM, Kacarolyiecsi TpaMMaTHKM B IIporiecce
00y4eHNsI THOCTPAaHHOMY SI3BbIKY, HEPEIIKO BBITEKaJIV (11, MOXET OBITh, ellle
10 CUX TIOp BBITEKAIOT) M3 HEOTHO3HAYHOIO IIOHVMAHWS U yIOTpebrIeHys
cioBa ,rpammarmka’. TTosToMy HeoOXOmMMO TOYHee pasnyaTh JBa 3Ha-
YeHMsI 3TOTO CJIOBa: T'paMMaTWKY KaK T'paMMaTIYeCKUVI CTPOVI s3bIKa (Kak
periepryap cj10BOOPM M CMHTAKCMYECKUX CTPYKTYP) M TpaMMaTWKY Kak
JIVIHTBUCTVYECKYIO AVCIVIUIMHY — KaK TeOPUIO, KaK CHCTeMY IpaMMarirde-
CKVX IIPABIJI M TTapagurms,

B HeoOXxommmMocTy yCBOeHMs TpaMMaTITdecKOro CTpOsi si3bIKa (perepTya-
pa c710BOOPM ¥ CMHTAKCUMYECKMX CTPYKTYp) HET COMHEHUN, TaK Kak Oe3
BJIaZIeHVIsI STVIMY TPaMMaTHYeCKVIMI CPeJICTBaMM HeJlb3sl OCYIIeCTBUTE TI0JT-
HOIIEHHYI0 KOMMYHMKanyo. OBJlajieHre TpaMMaTUYeCKM CTPOeM S3bIKa
" ero yHKIMOHAILHBIM VCITOJIb30BaHMEM B COOTHOIIEHWW C JIEKCUKOV,
¢ poHeTYeCKMMI ¥ TpadUUecKMI CPeIICTBAMU SBJISETCS HeOOXOMVIMBIM
yCJI0BMEM JIJIA BBITIOJIHEHMA KOMMyHVIKaTVIBHOV[ IeJim 06yquV[$I SA3BIKY.

1o cux Iop He COBCeM SICHBIM SIBJISIETCSI BOIIPOC O TOM, KaKyI0 POJIb MO-
JKeT urpaThb B O6yquVH/I VHOCTPAaHHBIM 3bIKaM I'PaMMaTlKa, IIOHVIMaeMasl
KaK Teopusi — KaK CMCTeMa IIPaBWJI U TIapajiUrM.

6MJL. Bawvic6ypn, Memods obyuenus. Beibop 3a Bamu, ,VIHOCTpaHHBIE S3bIKV
B mkosze” 2000, Ne 2, c. 32, 34.

"M.Celce-Murcia, Language Teaching Approaches: An Overview, [B:] Teaching
English as a Second or Foreign Language, Second Edition, Boston 1991, c. 89.

8AV.1s a¢en ko, Die russische Sprache der Gegenwart. Teil I: Formenlehre, Halle
(Saale) 1962, c. 3.
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YuwrTeisas eyt v yciioBms oOyUeHVs PyCCKOMY SI3BIKY U JIPYTVIM VIHO-
CTPaHHBIM si3bIKaM B IIKoj1ax Yerrrckon Pecrry6imkm, MOKHO KOHCTaTHUPO-
BaTh, YTO OBJIa/IeHVie 0OOCHOBAaHHO OTOOPaHHBIMY ITPaBVIIaMU U TTapajIyr-
MaMI MOXeT U JJOJDKHO CJIY)KUTb CPEICTBOM VISl IIPAKTUYECKOTO YCBOEHVIS
C710BOPOPM ¥ CMHTaKCMUYECKMX CTPYKTYP.

Heobxommmo ertie 106aBuUTh, 4TO pojIb IIPABIUI U ITAPaATM B IIpOIiecce
o0ydeHMsI MHOCTPAaHHOMY S3BIKY CJIeflyeT IIOHVMMATh B JIVTHAMUYECKOM
CMBICJIe, TaK KaK I1e1ecoo0pasHOCTb MX 0TOOPa, T03MPOBKM, CIIOCOOOB IIpe-
3eHTaIM ¥ (PUIKCAIIMI 3aBVICUT OT psijta (PaKTOPOB (OT IiejleVi Kypca VTN
KJIacca, OT BO3PAacTa ¥ SI3bIKOBOVI ITOJTOTOBJIEHHOCTY YYaIVIXCsl, OT YPOBHS
X aOCTPaKTHOTO MBIITUIEHMS, OT CTa/IUV OOy4YeHMs SI3bIKY U T.11.).

OmHuM 13 (PaKkTOpOB, OT KOTOPBIX 3aBUCUT OTOOpP M criocod odopmiie-
HIISI TPaMMaTVYeCcKVIX TIPaBWJl M ITapajiurM, sBIIseTcsl, HeCOMHeHHO, ITPOTHO-
3UpOBaHMe ¥ y4YeT MeXbS3bIKOBOVI U BHYTPUSI3BIKOBOVI MHTepdepeHIIny,
VIMeroIeVl, KaK M3BeCTHO, PsJl 0CODeHHOCTell Hpu OOydeHWUNM PyCCKOMY
SI3BIKY B YCJIOBVSIX OJIVI3KOPOJICTBEHHOVI MIHOCIIABSIHCKOVE CPeZIbl.

Yke JTaBHO M3BECTHO, UTO B HEKOTOPHIX CJIydasx, HallpuMmep, mpu ooy-
YEeHUV PYCCKOMY $I3bIKYy MJIAIIIIVX IITKOJIBHVKOB, PEKOMEH/IyeTCsI VICIIONb-
30BaTh JIeKCHMYecKoe 0OBsICHeHVIe 1 3aKperleHle cJI0BoopM, CJTIOBOCOYeTa-
HUVL VIV JTaKe LIeJIbIX IPeJIOKeHNT, TO eCTh MX BBeleHre Oe3 obolrato-
myx TpaBwl. JIeKcudeckoe ycBOeHWe I'paMMaTHYeCKVIX SBJIEHUIT MOXKET
CITy>XKUTB IIPeBAPUTEIBHOV ITOATOTOBKOVI YUAIIMXCS K IIOCIIeyoIeMy o00-
OOIIIeHNIO 3HAHWVI ¥ VIX CUCTeMHOMY TIPeJICTaB/IeHNIO B ITpaBwIlaX ¥ Iapa-
aurMax. B Takux cydasix peds MIeT, KaK M3BECTHO, O T. Ha3. JIEKCHUECKO
AHTVIIIVITAIINL.

3.

B mporecce obydeHnst pyccKomy sI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY MOXKHO
cunTaTh 3(pPeKTUBHBIM TaKOV IOJIXO/I, PV KOTOPOM HOBBIE IS yJalllyX-
Csl rpaMMaTiYecKyie SIBJIeHVsI BBOIATCS B CBA3HOM TeKCTe, IeMOHCTPUPYIO-
meM (PyHKIVOHaJIbHOe WCIOJIb30BaHMe CJI0BOOPM ¥ CUHTaKCUMYeCKMX

CTPYKTYP B COOTHOIIIEHWUN C COOTBETCTBYIOIen jieKkcukon. Kak orMermia
O.[. Mutpodanosa,

[...] ocMpIcTenre yuebHOTO MaTepmasia IpaKTHMYeCKM HadMHaeTCs C TeKCTa, KO-
TOPBIV SIBJISIETCSI MAaTepraIoM JUIsl HaOJIIOeHMsI OIIpesie/IeHHBIX CJIOB U CTPYKTYP,
OH WUIIOCTPUPYET CEMaHTMKY M3ydaeMbIX eVHL] Pa3HbIX YPOBHEN, X COYeTaH s
C ZPYIVMU eIVHNIIAMI B peun. B cBsi3u ¢ 9TuM yueOHBINT TEKCT BO3MOXKHO CUUTATh
OJJHVIM 113 KOMIIOHEHTOB CVCTEMBI YIIpasKHEeHMIT’.

0. MuTpodanosa, O memoduueckux u ncuxosoeuteckux mpedbobanuax
K cucimeme YnpaxHeHuil no pyccxomy A3viky, [B:] Pyccxuil asvix 0aa cmydenmoB-unocmpanyeb 12,
Mocksa 1972, c. 6.
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B crieyrortient 9acTyi HaImx pasMBIITIEHUV ITPUBOAVM OOIIyIO XapaK-
TePUCTMKY ITpe3eHTalmm 1 pvKcalyy rpaMMaTdeckoro MaTepuasia B yued-
HIKe (B y4eOHO-MeToNueckoM KOMIUIeKce), IMpeTHa3sHaueHHOM It o0y-
YeHNs PYCCKOMY SI3bIKY B cpeHmX mKotax Yermrckont PecrryGrmki0.

ITocie BBOJIHOTO TeKcTa, ITIOMEIIEHHOIO B Hauajle KaK/J0ro TeMaTide-
CKOTO pasfiesia yueOHMKa, CJIeAyIOT OIMparoliyecs Ha BBOIHBIV TeKCT JIeK-
cU4YecKyre, a MOTOM I'paMMaTidecKue yIrpakHeHUs. BaxHyro posib urpaer
oTbop M oOOCHOBaHHasl IPEeMCTBEHHOCTh YIpPaKHEHWUV, HaIlpaB/IeHHBIX
Ha OT/eJ/IbHbIe J03bl I'PaMMaTMYecKOro MaTepuaya ¥, B CBA3M C 3TVUM, Ha
IIpeJloTBpallleHrie  MeXbsA3bIKOBOVI ¥ BHYTPUS3SBIKOBOV VHTepdepeHLIN.
Hajo noguepkHyTh, UTO B3aMMOCBsI3aHHBIE YIIPayKHEHW, YIIOps0UYeHHbIe
B OJI0Kax ¥ CeKBEeHIVSX, CO3JAl0T OJIaronpusiTHBIE YCIIOBUS I peasin3a-
LIV KOMMYHMKaTUBHO-/IeATeJIbHOCTHOI'O IOJIX0/ja K YCBOEHMIO CJI0BOpopM
VI CMHTaKCUMYeCKMX CTPYKTYyp!! 1, B CBA3M C 9TUM, IIOCTeIIeHHO ITOJIBO/IAT y4a-
myxcst K popMyJIMpoBKe 37leMeHTapHBIX 0000ITeHniT B TIpaBwIax 1 Iapa-
aurMax. CireoBaTesIbHO, ¢ TpaMMaTHUYeCKM MaTepuasioM, KOTOPBIVI BBO-
AUTCs HeOOJBIMMM JI03aMM — KBaHTaMM'2, yJariyecss 3HaKOMSITCS B JIeVi-
CTBUW, NPEVMYIIIeCTBeHHO MH/yKTUBHBIM ITyTeM, CHavya/la Ha KOHKPeTHOM
yPOBHEe B YCTHOM ¥ B MUCbMeHHOM dopMe, a IIOTOM M Ha ypOBHe abcTpak-
vy v oboOmmenns. Kak Harmmmcarta W. Rivers, , At whatever stage a new
structure is introduced, it should be presented first in concrete form in speech
or writing, before it becomes the object of an abstract organisation”13.

Crrenyrormye GJI0KM yIIpaKHeHWMV HaIlpaBJieHbl Ha IpaKTUYecKoe VC-
I10JIb30BaHVe MpaBWI U MapajurM ¥, Ha 3TOV OCHOBe, Ha IT0cile/loBaTe Ihb-
HOe pasBUTHe T'paMMaTUYecKMX YMEHWU, KOTOpble IOCTelleHHO aBTOMaTu-
3UPYIOTCS ¥ CTAHOBATCS KOMIIOHEHTaMV KOMIUIEKCHOVI pedeBOVl JiesTelIb-
HOCTM.

[1714 ee 11eyIeHaIIpaBIeHHOTO pa3BUTHS CIIyKaT OJIOKM 3a/laHuU pede-
BOTO THUITa, MaKCMMaJTbHO TIPUOIIVDKeHHBIE K peasIbHOM, TO eCTh HeyueOHo,
CBOOOTHOVI KOMMYHMKAIIVM, XapaKTepU3YIOIIericsl Mpeodsiaaromier KoH-
LIeHTpalyel BHUMaHWs Y4YacTHMKOB He Ha rpaMMaTuke WIM Ha JIpYyTux
A3BIKOBBIX CpeJICTBaX, a Ha COo/lep KaHWM BbICKa3bIBaHVIA.

S Jelinek LF. Alexejeva R Hiibkova H. Zofkova, Padyea no-o-
bomy 1, 2, 3, 4, 5 (ucebnice, pracovni sesit, prirucka ucitele, audionahrivka k ucebnici), Nakla-
datelstvi Fraus, Plzen 2007, 2008, 2009, 2010, 2011.

1W.Wozniewic z Kierowanie procesem glottodydaktycznym, Warszawa 1987,
c.217-262; PIL. Munsw pya, I.P. Max c um o B a, CoBpemennvle KoHyenmyaivHsle nput-
YUNDL KOMMYHUKAMUBHO20 00yUeHs, UHOCIPAHHBIM A3bIKAM, ,VIHOCTpaHHBIe S3BIKM B IIIKO-
7e” 2000, Ne 4, c. 9-15.

R2EV. IT a ¢ ¢ 0 B, OcHoBbl memoduku obyueHus uHocmpanHuiM A3vikam, Mocksa
1977, c. 152.

1BW.M. Rivers, Teaching Foreign-Language Skills, Chicago-London (1968), 1970, c. 84.
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B HaMedeHHOVI KOHIENIMY 3aJI05KeHbI IIPeITOChUIKN J1jIsi OOOCHOBaH-
HOT'O VCIIOJIb30BaHMs B3aVIMOOTHOIIIEHUII MeX/Ty TeKCTOM W I10C/IefoBaTe b
HOCTBIO YTIpaXHEHMVI, MEXTy TPaMMaTVKOV ¥ JIEKCMKOW, MEXTy CVICTEeMHO-
CTBIO VI KOMMYHMKaTUBHOCTBIO M,

BrermreonvicaHHbI OAX0/, K TpaMMaTyKe, KOTOPBIV peajin3yeTcs B Ipo-
LUTHPOBAaHHOM y4eOHO-MeTOIIYeCcKOM KOMITIEKCe PyCCKOI'o si3bIKa ISl Cpefi-
Hyux mkosr YP, mpencrasisier cobom ITpOBepeHHBIVI IPAKTUKOV ITPOEKT,
TTO3BOJISIIOIIIVVA ITPEeTIofiaBaTesIIo IMOKO MPYCIIocadlBaTh HaMedeHHble yuel-
HVIKOM CITOCOOBI O0yUeHMs K MeHSIOIIMMCS CUTYyaIysiM y4eOHOro IIpoliecca.
KoHKpeTHbIe BO3MOXXHOCTV, TIPVIMEPHI 1 BAPVAHTBI TAKOT'O IIPUCIIOCOOIIEHIS
HNPUBOAATCSA B KHUTe JUIS YUUTeJIs, SBJIAIOIIEViCS OJHUM 13 KOMIIOHeHTOB
BBIIIIeHa3BaHHOI'O y4eOHO-MeTOoI4ecKoro KoMiulekca. Ero anexkponmaeckmm
BapMaHT I103BOJIAeT HeIlOCPe[CTBeHHO pearrpoBaTh Ha VMHIVBU/IYa/IbHbIe
MOTPeOHOCTY yUallMXcsl, HOBBIIIATh M pa3BMBaTh X MOTUBALIVIO U aKTVB-
HOCTb.

B saksroueHme ciefyeT OTMETUTD, YTO K TeMaTMKe CTaThby IIPSMO VIV
KOCBEHHO OTHOCSITCS KOHIIENITYyaJIbHO IIeHHBIe TeOpWM, ONVCaHHbIe B Iy0-
JIMKamugx, aBTopaMy KoToprix ssirrorced V.M. Komkos u B.IT. Kpyriiosa,
R. Batstone, D. Larsen-Freeman, J.O. Hrugka, L. Ries?5.

14B.becmarteHK o, Mumeepayus npunyunod KoMMYyHUKAMUBHOCIU U CUCIIEMHOCTITU
6 npaxkmuueckom o6aadenuu A3vikoM, [B:] V MexoyHapooHsiil koHepecc npenodabameneii pyc-
ckoeo A3vika u umepamypol. Tesucet dox1adob u coobuyenuii, Ipara 1982, c. 206; M.H. B s -
TI0 T H e B, Teopus yuebHuxa pycckoeo A3vixa xax uxocmpanroeo, Mocksa 1984, c. 123.

BUD. Komxos BILKpyrimosa, Vpobuu abempaxyuu axmubroeo (kommyrnuka-
muBHoeo) memooa, [B:] Ilpobaemst axmubroeo Mmemoda o00yueHUS UHOCHPAHHBIM A3bIKAM,
Muuck 1970, c. 3-14; R. B a t s t o n e, Grammar, Oxford-New York (1994), 2003,
c.3-147; D.Larsen-Freeman, Teaching Grammar, [B:] Teaching English as a Second
or Foreign Language, Second Edition, Boston 1991, c. 277-296; ].O. H r u § k a, Metodologie
jazyka francouzského, Praha 1926; L. R i e s, Didaktika rustiny 1, 2, PF Ostrava 1987.



